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CENTOS DE BALLONES COLORAVA LE CELO

Canada: Del 10 al l18 de augusto, 1991, le Festa de Ballones del Alte Richelieu presentava su 8-ve saison con le evento le plus prestigiose e le plus colorate del anno—le decime campionato mundial del ballon. Iste evento univa pro le prime vice in Canada 175 ballones de 27 paises.

Duo vices per die a 6 e a 18 horas le ballones esseva plenate e deterrava, e le celo esseva vive con lor colores. Inter le volos le festa continuava con le activitates super le themas del spatio, le phantasia, e le ecologia.

Durante iste septimana de ballones le activitates includeva le paradas, le competitiones de tambur e clarino, un spectaculo in memoria de Gerry Boulet (un musico de rock quebechese de Saint-Jean), le gruppo musical Bison del Policia federal canadian (le famose RCMP), le volos de nocte con un concerto del circulo philharmonic de Saint-Jean sur Richelieu, e con le 325-e anniversario del Forte de Saint-Jean fundate in 1666 sub le rege Louis XIV, le 50e anniversario del Cadettos del aere del Fortias militar canadian, e finalmente un grande circo aeree pro terminar un septimana spectacular.
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INSULAS FABULOSE;

LE ANDAMANES E LE NICOBARES
India: Le archipelago Andaman e Nicobar in le Baia de Bengal, consistente de plus quam 300 insulas, forma un stricte e rupte catena extendente se 850 kilometros ab nord a sud. Iste insulas undulante son coperite de dense forestes. Un grandissime varietate de flores exotic e 242 species de aves son trovate ci.

Ptolemeo, le geographo greco-egyptian del secunde seculo A.D., describeva le archipelago como “insulas de bon fortuna,” durante que Niccolò Conti, le navigator italian, los appellava “insulas de auro”. Le 46 species de mammales e le 78 de reptiles incontrate hic face le insulas un veritabile paradiso pro ecologistas, expertos marin, e amantes del natura. Le blanc plagias, al longe de un litoral serpentante, son frangiate de arbores de coco, le quales oscilla al rhythmo de suave brisas ab le mar.

Port Blair, le capital, es le entrata al Andamanes e per aere e per mar. Il ha volos ab Calcutta e Madras, ambes equidistante ab illo. Iste urbe ha un del plagias le plus pictoresc del pais India: “Le Corbyn’s Cove” (cove es un parve baia). Illo es ideal pro baniar se in le mar. Inter le altere attractiones touristic son Bird Island, Wandoor Beach, Ross Island, e The Farm of Sippighat. De plus, es situate in Port Blair un monumento national, “The Cellular Jail” (le prision in forma de cellulas), ubi multe patriotas indian era incarcerate per le governamento britannic.

Con le equator non lontan, le climate es assatis uniforme—calide e humide. A causa de su location geographic, le Insulas Andamanes e Nicobares se trova sub le influentia de monsones e de sud-west e de nord-est. Il resulta que il pluve per tote le anno excepte in le menses de martio, april, e octobre, 380 mm essente le cadita annual de pluvia. Iste typo de climate es conducente a crescimento luxuriose de forestes, le quales occupa un parte substantial del area del terra.

Le amimales que habita iste forestes son numerose. Importante inter illos son le macaque que mangia canceres, le crocodilo que vive in aquas salin, le porco salvage de Andaman, e le megapodo de Nicobar.

Le aquas circumferente le circa 300 insulas son le plus ric del mundo. Con scolios extensive de corallos e altere ecosystemas marin, litteralmente erumpe un profusion de vita.

Le habitantes indigine de iste insulas son dividite a in sex gruppos tribal—quatro del quales vive in le Andamanes: le onges, le andamaneses, le jarawas, e le sentineleses, e istes son negroides, durante que in le Nicobares le shompens e le nicobareses son mongoloide. Il non habeva multe information re iste gruppos tribal ante le fin del 18-ve seculo ante que le governamento britannic decideva a colonisar le Insulas Andamanes e Nicobares.

Le onges, un triba que habita le parve Andaman, era usque recentemente protegite del “civilisation” propter lor isolation geographic. Le jarawas qui continua a resister le mundo exterior habita un reserva sur le costa occidental del Andamanes medie e sud. Le sentineleses, etiam hostil, habita le Sentinels del nord verso le occidente del insulas Labyrinth, in le Sudandaman. Le shompens, seminomade e mongoloide, son habitantes del forestes del Grande Nicobar. Essente dependente quasi plenmente del forestes, illes move inter le montanias e le forestes. Le nicobareses, le gruppo le plus grande del Insulas Andamanes e Nicobares, son trovate multissimemente in Car Nicobar. Illes son pastores e horticulturistas robuste. Inter tote le grupppos, le nicobareses es illes qui era multo influentiate per le assi appellate civilisation.
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LE LOCO LE PLUS FELICE SUR LE TERRA

Francia: In maio nos visitava in le quadro de un viage per autobus de tres dies “Euro-Disney,” situate al est de Paris. Nos participava in iste viage con tote nostre familia, a saper, 17 personas de 2 usque a 66 annos. Le motivo esseva nostre matrimonio de 40 annos.

Le bus veniva pro prender nos a 8 horas del nostre hotel in Paris. Disneyland ha anque 6 hotels, ma illos es supercostose. Le chauffeur del autobus nos livrava exactemente al hora de apertura (9 horas) a presso de Disneyland. Nos esseva ponite sur un immense terreno a parcar. Via un trottoir rolante nos attingeva le entrata. Proque nos habeva passaportos de accesso, nos poteva entrar directemente.

Primo nos veniva in “Main Street” (strata principal). Main Street es un copia de un strata principal in un urbe american de circa anno 1900. Nos videva un tram, un carro cellular, e un carro de pumperos, omnes trahite per cavallos. Nos montava in le carro cellular pro facer un parve excursion. Il habeva in Main Street ubique botecas, e nos videva un kiosque de musica, in le qual un orchestra musicava. Le ambiente esseva multo placente, e anque le tempore esseva splendide.

Castello e carosello:

A partir de Main Street, nos vadeva al castello del “Bella dormiente del bosco” in “Fantasyland” (Pais de phantasia). Nunc nos videva in realitate le castello multo magnific, que nos habeva vidite usque ora solmente sur le prospectos de reclamo. E illo non nos decipeva. In le castello de nove botecas e sub le castello il habeva un grotta con un ignivome dracon horripilante. Nostre granfilio de cinque annos non osava entrar in le grotta.

Vicin al castello esseva un antique carosello a vapor. Pro me il esseva le momento le plus felice de iste die, tunc nos con tote le familia rotava relaxatemente in le carosello. Postea nos decideva explorar Disneyland in parve gruppos. Mi sposo Jan e io continuava ergo nostre cammino insimul. A vices nos incontrava membros del familia.

Ben que Euro-Disney non es si grande como io habeva pensate, il esseva infacibile participar a omne attractiones. Il anque deveniva semper plus occupate, de sorta que on debeva star in cauda. Disneyland esseva mundate excellentemente. Il non esseva permittite apportar viveres. On poteva mangiar in un del multe restaurantes, o on poteva comprar alique pro mangiar o potar apud un del kiosques. Ante diverse restaurantes musicos sonava.

In Fantasyland nos vadeva ancora in carrettas preter diverse scenas del conto de Blanca-Nive e Pinocchio. On poteva anque navigar in un barca per “Small World” (Mundo Parve). On vadeva preter parve pupas qui in costumes national cantava le cantionetta “It’s a small world” in le lingua de lor patria. Nostre infantes incontrava ancora figuras del contos de Disney, e illes se delectava in le representation del spectabulo del Bella dormiente del bosco.

Jan e io habeva intertanto ite a “Adventureland” (Terra de Aventuras). Nos veniva primo in un sorta de mundo oriental. Casas, tectos, turres, como si on esseva in Turchia o Marocco. In un bazar oriental on poteva comprar cosas interessante. A un altere parte de Adventureland nos videva un grande nave pirata sur le qual on poteva navigar. Il habeva anque un grotta de piratas, ubi on, sedente in parve barcas, navigava in aqua multo salvage preter scenas con piratas.

Omne cosas in Disneyland habeva essite construite perfectemente: montes, paisages, arbores, super toto de alicun distantia non a distinguer del natural. Multo ingeniose esseva le arbore con le casa del familia Robinson.

Post Adventureland nos veniva in “Frontierland” (Terra del Frontieras, le West salvage). Illac nos faceva un curso horripilante a transverso le “Big Thunder Mountain” (Grande Monte de Tonitro). Tunc nos stava in cauda, nos audiva critar le homines. E postea nos ipse critava terribilemente, vadente per un carretta via un sorta de octovolante: montar, descender, lumine, obscuritate, blocos de rocca que menaciava cader super nos. Io non osarea vader un secunde vice a in Thunder Mountain.

Pro Jan, isto esseva le puncto culminante del die. Nos visitava in Frontierland ancora un altere attraction excitante, a saper “Phantom Manor” (Casa de Spectros), un experientia multo extraordinari. On veniva in un camera con varie picturas, de ubi le personas nos reguardava. Le lumine se extingueva, e le camera in su totalitate iva in basso, e illac nos incontrava le spectros: spectros dansante e spectros musicante e ubique telas de aranea. Incredibilemente facite.

De “Discoveryland” (Terra de Discopertas) nos non videva multo. Solmente nostre senior filio affin, su filio, e nostre filio Douwe lo visitava. Illes videva, i.a., un film tridimensional con le stella de musica Michael Jackson.

Al fin es a remarcar le grande parada, que habeva loco al mediedie. Super multo grande carros carnevalesc nos videva omne figuras de Walt Disney, e anque carrossas, naves, e mesmo edificios nos passava. Isto esseva un spectaculo enorme.

A 18 horas nos vadeva de novo per autobus a Paris, post un die inoblidabile.

(Per Franske Persun, publicate in Panorama, martio-april, 1993)
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LIBERE IN ANIMA

Malta: Malta es un del minime paises de Europa. Illo consiste del insula Malta e duo parve insulas—Gozo e Camino. Malgrado su area insignificante iste pais multe vices ha jocate un parte decisive in le historia de Europa. On pote demandar se como isto esseva possibile.

Tres incidentes central in le historia de Malta probabilemente esseva decisive etiam in le historia de Europa.

Le anno 58 un nave roman naufragava al costa nord de Malta. Inter le salvates esseva un prisionero, le apostolo Paulo. Ille esseva conducite a Medina, ubi le governator roman, Publius, resideva. Paulo demorava hic tres menses. Durante iste tempore ille succedeva a curar le patre malade del governator. Le governator tunc se faceva tornar al christianitate, e le christianisation de Malta sequeva.

Postea un cathedral consecrate al sanctos Paulo e Petro esseva erigite in Medina al mesme sito ubi le governator roman resideva. In 1693 un tremor de terra destrueva le cathedral, e un nove cathedral magnific esseva construite in su placia.

Il ha anque un altere cathedral in Malta, le co-cathedral de Sancte Johannes (in maltese San Gwann). Le capital habeva essite transferite ab Medica a Valletta, e etiam Valletta debeva haber su cathedral proprie. Iste duo cathedrales es unos del plus magnific que nos ha vidite.

Un altere incidente occurreva in 1565, quando le cavalleros del Ordine de Sancte Johannes insimul con le gente de Malta repulsava un attacco feroce del turcos. A iste tempore le stato ottoman se extendeva ab Austria in le west del Golfo Persian in le est, e su galeras esseva vidite cruciar le Mediterraneo.

Sultan Suleyman le Grande de Istanbul reguardava Malta con su portos excellente como un obstaculo pro su expansion al west e desirava occupar lo. Le turcos attacava Malta con un grande flotta, 30.000 soldatos e multe equipamento. Le sultan esseva convencite que le battalia esserea vincite post poc dies, nam le Ordine de cavalleros monstrava solmente minus de 1.000 combattantes, adjutate per circa 8.000 malteses. Il esseva un battalia multo sanguinose e feroce, e le assaltores perdeva.

Le incidente tertie de grande importantia esseva que le malteses non se lassava conquirer per Italia e Germania durante le Secunde Guerra Mundial. Il esserea decisive pro le potentias axial poter dominar Malta e su portas importante. Le insulas, specialmente le capital, Valletta, esseva bombate die e nocte durante plus que un anno. In le menses martio e april, 1942, esseva jectate super Malta plus que le duple quantitate de bombas que cadeva sur London in un anno.

Le germanos e le italianos non succedeva occupar Malta. Multe historicos opina que iste facto totalmente alterava le resultato del guerra.

Pro isto nos debe regratiar Malta.

(Per Dagrun e Ole Øiseth, publicate in Panorama, maio-junio, 1993)

><

LE LINGUA ORAL

QUE DEVENIVA POIS SCRIPTE

Malta: Le prime homines qui se establiva in Malta ha secundo nostre saper hodie venite ab Sicilia circa 7.500 annos retro. Illes veniva in barcas, portante animales domestic, ceramica, granas, e utensiles neolithic pro agricultura.

Ab circa 800 a.C., phenicios veniva e fundava stationes de commercio. Illes, e plus tarde le carthagineses, misceva con le indigenas e influeva super le traditiones e lingua de istos. Le lingua que se developpava ha formate le base del lingua maltese de hodie, le si-nominati malti.
Quando le romanos conquireva le insula in 218 a.C., illes principalmente lassava in pace le malteses, lor costumes, e lor lingua.

In 870 arrivava le arabes, qui regnava super Malta plus que 300 annos. Multe vocabulos de origine arabe esseva adoptate in le lingua, lo que esseva natural, proque le arabe pertine al mesme familia de linguas como maltese e pheniciano.

Plus tarde altere soveranos con altere linguas dominava super Malta. Totevia su lingua original esseva ben conservate. Hodie on conta le lingua maltese principalmente como semitic. In plus, illo contine parolas prestate del italiano, inter alteres in le lingua de derecto, arte, e litteratura. Le maltese anque ha parolas prestate de anglese in le lingua technic.

Le angleses regnava super Malta ab 1802 a 1974. Anglese e italiano esseva le linguas inseniate in le scholas. Le attaco italian de Mussolini a Ethiopia eveliava le abomination de tote le mundo, e le governator general de Malta decideva que italiano, con un notification de duo jornos, debeva esser excambiate de maltese in le scholas. Hodie omne malteses parla maltese, naturalmente, in addition multo ben anglese.

Maltese es le sol lingua semitic que es scribite per le alphabeto latin. Durante longe tempore malti esseva un lingua oral. Solmente in le principio del 19-ne seculo Malta habeva su lingua de littera proprie con dictionario e grammatica elaborate.

Post que Malta obteneva su independentia in 1974, on ha comenciate usar signos con le nomines maltese sur vias, placias, edificios, etc. Le previe strata “St. John’s Street” in Valletta es ora nomintate Triq San Gwanne e “East Street” ha le nomine Triq il Lvant.
Re le lingua on pote anque mentionar que le nomines del dies concorda con le numerales ordinal 1-7 e comencia per dominica: il-hadd, it-tnejn, it-tleta, l-erbgha, il-hamis, il-gimgha, is sibt. Le particulas il-, it-, etc., es le articulo definite (l-), que es influite per le prime littera del parola sequente. “Jovedi,” l-erbgha, es pronunciate [l-erba], proque -gh-, scribite con un extra linea a transverso del h, sovente es mute. Le parola maltese pro interlingua “le sol” es ix-xemx, pronunciate [isj-sjemsj].

Un cosa multo interessante in le museo archeologic de Vallett es un parve pilar de petra trovate in le vicinitate de Marsaxlokk. Illo porta duo inscriptiones identic, le un in phenicio, le altere in greco. Pro le scientistas qui succedeva interpretar le characteres phenicie, isto ha essite de grande importantia.

(Per Dagrun e Ole Øiseth, publicate in Panorama, maio-junio, 1993)
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NOVE STATO RETROVA SU IDENTITATE

Es ben cognite que ab le 1 de januario 1993 existe super le mappa del continente europee un nove stato, Slovachia.

Slovachia es situate in le centro de Europa. Su vicinos son Hungaria, Austria, Polonia, Ukraina, e (naturalmente) le Republica Chec. Slovachia ha circa cinque milliones de habitantes. Illo es un stato democratic. Su prime presidente es un eminente economo, Dipl.Ing. Michal Kovác, CSc (63 annos).

Le patria del slovacos es un ver paradiso pro le touristas. Le Alte Tatra es visitate per estranieros de tote le mundo. Universalmente note es etiam le thermas Piesht’ani pro le rheumaticos. Multe excellente fontes medicinal flue—non exploitate—in le fluvios.

Le metropole del pais es Bratislava, con circa 500.000 habitantes. Illo es situate super le Danubio. Su castello es le residentia del presidente.

Le valuta es le corona slovac (Sk). Le standardo original era blanc-blau-rubie, per hasardo le mesme como le standardo russe hodierne. Isto ha causate que le slovacos debe adder in le medie un cruce a duo brachios super tres montes. Multes non sape le historia del cruce a duo brancas. Secundo le Evangelio Pontius Pilatus ha ordinate—contra le protestationes de judeos—fixar super le inscription INRI (Jeses Nazarenus Rex Judeorum). Ora le branca plus curte porte iste inscription. In le anno 863 le christianos orthodoxe (del oriente) comenciava usar iste forma de cruce. Le christianismo apportava a Slovachia (antea Grande Moravia) duo fratres de Macedonia: Constantino-Cyrilo e Methodo.

Le lingua slovac appertine al gruppo del linguas slave occidental. Alicunos inter le slavistas tracta le slovaco como lingua-ponte de omne gruppos slave. Su lexico corresponde in multe punctos con le vocabulario de interlingua. Iste coincidentia, naturalmente, concerne le parolas estranier, in majoritate greco-latin.

Le structura de formation de parolas estranier per medio de affixos es multo simile al derivation de interlingua. Le dictionarios del parolas estranier contine un enorme quantitate de entratas initate per le affixos a-, e-, ex-, de-, di-, dis-, kon-, kontra- (scribite in orthographia slovac) e mis-, pre-, pro- re-, trans-. Simile situation existe in le dominio del suffixos.

Le independentia de Slovachia ha apportate al vita quotidian del slovacos multe problemas, sed usque ora le pluralitate del gente ordinari porta iste difficultates—principalmente economic—patientemente, sin inquietudes social. On spera que per le diligentia e assiduitate e per le manos laboriose va venir etiam pro le nation slovac melior tempores.

(Per Július Tomin, publicate in Panorama, julio-augusto, 1993)
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350 ANNOS CON MONTREAL

Canada: Iste estate Montreal essera stimulate per un humor festive que permittera milliones de quebecheses a celebrar un evento multo special—le 350me anniversario del fundation de Montreal. Pro marcar le occasion le Corporation del Celebrationes del 350-me Anniversario de Montreal ha create un programma vermente unic. Montrealanos e altere quebecheses dunque poterea passar un estate inoblidabile de plus de un puncto de vista.

Ma non crede que le 350-me anniversario consistera solmente de alicun eventos impressive e spectacular; il habera al contrario un serie de eventos de grande varietate que permittera omne citatanos a celebrar iste occasion multo unic. Naturalmente qualque ceremonias essera plus official que alteres. De tempore in tempore alcun eventos involvera solmente un quartiero del citate, alteres essera plus large. Ma il ha un certitude que nemo se enoiara durante le 150 dies de celebrationes.

Depost que tote le population del citate de Montreal essera involvite per le eventos que evenira in le quartiers differente, plure eventos plus general occurrera in le locos que contribue al reputation del citate. Inter istos es Monte Regal, le vetere Montreal, le vetere Porto, le Centro canadian pro le Architectura, le Jardines botanic, le Castello de Ramezay, e multe alteres.

Totevia, tres sitos in particular essera hospite a un plus grande concentration de eventos planificate: le vetere Montreal e le vetere Porto, le nove Placia Berri, e le Parco del Insulas.

Initialmente, le mercato de Bonsuccurso in le vetere Montreal devenira le centro de nervo del celebrationes, como le puncto focal permanente pro le information. In addition, exhibitiones prestigiose se tenera illac, e le major parte de visitatores lo usara como un loco de incontro.

Alibi, le nove Placia Berri, locate in le centro del citate, essera le sito de eventos ben-planificate. A pauc passos del Universitate de Quebec a Montreal (UQAM) e le terminus de autobus intercitate, iste placia vibrara definitivemente con activitate.

Quanto al Parco del Insulas, un puncto de incontro super le insula de Sancte Helena in le medio del fluvio Sancte Laurentia, illo es capace de accomodar plus de 75.000 personas in cata del tres grande dies thematic del monstras e del creativitate. Assi le 18 de julio “Montreal e le canto francophone” revidera le canto francese. Le 25 de julio sub le thema “Montreal recipe” intertenitores de Montreal e de altere paises essera sub le lumines theatral. Finalmente, “Montreal al rhythmo del Americas” presentara un varietate de monstras super plure scenas devotate al musica del paises del populos del tres Americas.

Ben que iste monstras occurrera sin interruption, il es nonobstante multo natural inaugurar iste festivaitates con ceremonias de apertura que essera multo special in lor scopo e in lor qualitate. Assi del 15 al 18 de maio montrealanos e visitatores de alibi pote reguardar un intertenimento bastante unic.

Le vespera del 15 de maio un monstra de sono e lumine transformara le Placia de Armas ante le Basilica de Nostre Seniora a un enorme theatro exterior con le centos de actores qui revivificara le grande eventos in le historia del citate. Iste monstra se repetera le 16 e le 17 de maio. Subsequentemente monstras se tenera in le nocte omne le venerdis, sabatos, e dominicas durante le estate.

Le proxime die, le facilitates al vetere Porto e al vetere Montreal essera aperite. Iste duo centros permittera le visitatores a prender avantage del installationes e de equipamento que injectara un sufflo de aere fresc economic in le vicinitate. Alora, le vespera del 16 de maio un monstra de foco de artificio sin precedentia illuminara tote le celo supra Montreal. Le foco de artificio se lanceara del Monte Regal, que permittera tote le population a gauder de un monstra imbattibile.

Le 17 de maio un missa in le basilica de Nostre Seniora commemorara le prime missa (catholic roman) celebrate a Montreal. Finalmente le 18 de maio le Orchestra Symphonic de Montreal completara le serie de eventos lanceante le activitates. In addition, plus de 17 activitates differente comprehendera le programma pro iste tres dies. Nos debe mentionar le aperatura del Placia Berri, le qual, como le annos passara, devenira un del centros le plus active in le vita de montrealanos.

Le grande majoritate de altere festas, que ha devenite un characteristica regular in le calendario montrealan, ha sequite in le passos del 350-me celebrationes e ha devenite illos mesme un parte del festivitates.

Per exemplo, le Festa International de Jazz adde duo dies a su programma pro celebrar Montreal. Quanto al festa “Justo pro Rider”, le intertenimento in le stratas essera plus importante que jammais, e le gala de clausura essera multo exceptional. Pro non esser oblidate, il habera le aperatura del museo “Justo pro Rider,” un facilitate unic in su genere.

Le Festa Mundial del Film essera anque involvite in le celebrationes per un evento pro le publico general. Finalmente, le Festa International del Dansa Moderne dara plus emphase al choreographos montrealan e al nove generation.

Alibi, un del plus popular monstras estive, le Competition International de Focos de Artificio de Benson e Hedges, essera integrate in le celebrationes. Iste competition international exceptional de classe mundial se extendera durante dece septimanas consecutive. Remanente al Rondo, iste monstras extraordinari permittera le centos de milles de spectatores a testar alicun eventos vermente original.

Durante le periodo del festivitates plure eventos international essera addite: un Monstra Aeree International le 5-6 de junio, un parada de automobiles antique le 10-12 de julio, e le Campionato Mundial de Remar e pro le Juniores e pro le levepesos le 12-16 de augusto. Finalmente, le prime Festa del Musica “Country” de Montreal prendera avantage del celebrationes pro debutar se.

Le quartieros de Montreal essera anque le sitos de eventos plus local que permittera lor residentes a discoperir plure elementos de lor historia e de lor activitates actual.

(Per Richard W. Sorfleet, publicate in Panorama,maio-junio, 1993)
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MUSEOS PRO PUR NONSENSO

Germania: Le homine es insan. Nulle dubita de isto. Previemente iste anno ille faceva record mundial con le tour le plus longe in un gocart con pedales pro infantes. Durante 12 dies ille luctava a transverso de nive, pluvia e altitudes in le rubie gocart Acro-Morgan ab 1920 de München a Dresden.

Le diploma ab le libro Guiness de records pende con photos del viage sur le vitro in le sol museo pro gocarts in le mundo. Solmente 250 metros ab le placia municipal in München illo es situate in un vico, ubi le vecinos le plus vicin—ultra de un boteca pornographic—es le Museo pro Vasos del Nocte, le Museo pro Tiracorcos, le Museo pro Serraturas, le Museo pro Lepores de Pascha, e plure alteres. In total—ma exclusive le boteca pornographic—illos constitue “Zentrum für Aussergewöhnliche Museen” (Centro pro Museos Extraordinari).

Le homine detra se appella Manfred Klauda. Su mania de colliger le faceva establir ante quatro annos le septe museos que es installate a 500 metros quadrate in un villa grande in le etage subterranee e al prime etage. Cata museo es un camera plus o minus grande, ubi le gemmas quasi coperi le pariete ab solo a subtecto.

Le vasos de nocte pende mesmo in filas a transverso del camera. Il ha modellos in omne colores e con inscriptiones plus o minus gustose como “Sieg Heil”, “Zur Erinnerung” (A memoria), “Vive la mariée” (Que vive le femina maritate), “Oh, landlord, fill the flowing bowl”, etc. Plus que 2.000 vasos de nocte ab duo millennios es demonstrate.

Al latere es le museo pro serraturas, a saper, plure centos serraturas ab omne tempores, montate in maniera artistic que simila al serraturas mesme. Multo apte es le tapisseria da associationes a un cellario de castello.

Le prime—e securmente le sol—museo de tiracorcos del mundo in le camera vicin narra, con plus que 1.000 exemplares, lo que ha occurrite desde que le fermeros de vino placiava un corco in un bottilia pro le prime vice ante 300 annos. Ci il ha tiracorcos audace, estranie, deviante e simplemente disgustante pro tote le moneta.

Le lepore de pascha ha essite un figura central, desde le germanos celebrava le venita del primavera. Durante seculos illo ha causate gaudio presso infantes e animas infantil. Probabilemente le ultimes va esser incantate le plus super le parve animales colorose. Le museo entrava in le libro Guiness de records in 1992 como le collection le plus grande de lepores de pascha in le mundo.

Si on prefere plus cosas in memoria de imperatrice Elisabeth de Austria o bourdalous (parve plattos decorate), il ha anque museos pro iste curiositates.

E, garanti le femina gentil al cassa, Manfred Klauda ha un collection multo plus grande. Le museos solmente monstra exemplares seligite! Le museos extraordinari a Westenriederstrasse 26 es aperte cata die ab 10 a 18 horas, e multes entra e paga con humor le 8 marcos german pro le billet.

Ma on debe memorar placiar le gocart a foras.

(Per Thomas Breinstrup, publicate in Panorama, novembre-decembre, 1994)
><

COPENHAGEN COMO CAPITAL CULTURAL

Le nocte al 1 de januario 1996 comencia 366 dies que va orientar Europa verso Copenhagen. A iste die le capital danese deveni “le capital cultural de Europa” como le ultime del usque ora 12 membros del Union Europee.

Isto es le initio de un grande programma cultural, dividite in tres saisones del anno. Toto es pro sublinear le importantia cultural de Copenhagen, que es situate al confinios del UE ma in le centro de Scandinavia. In Copenhagen e su suburbios habita 1,8 del cinque milliones daneses. Copenhagen ha plus que 50 museos e 50 theatros, circa 100 clubs de musica, plus que 200 bibliothecas e locationes cultural—per exemplo le Museo Statal pro Arte, Louisiana, Le Theatro Regal con le Ballet Regal, Glyptotheca Nove Carlsberg, e Tivoli.

Le programma cultural, ja sub planification ora, ha un budget de plus que $70 mill. In plus altere $300 mill. essera usate pro renovar edificios e construer noves pro ameliorar le infrastructura cultural. I.a., Copenhagen habera tres extra museos con in toto 12.000 metros quadrate additional. Le Bibliotheca Regal essera renovate, un serie de edificios ancian essera facite preste pro education de artistas, e il habera un nove domo de concerto in standard international al porto.

Ab januario a april le urbe reguarda su passato. Le museos se occupa thematicamente con le arte del 20-esime seculo; orchestras europee joca le componistas le plus famose, etc. Ab maio a augusto le vita es a libere aere con festivals de rock e jazz, dansas, e on focalisa al arte e cultura del Tertie Mundo. Septembre a decembre es in le signo del futuro focalisante al infantes e juventute, recercas e technologia con expositiones de arte, publicationes e projectos.

Luxemburg porta le titulo “le capital cultural de Europa” in 1995. In 1997 Thessaloniki in Grecia essera le selligite, in 1998 Stockholm in Svedia, e in 1999 Weimar in Germania.

Bergen in Norvegia, Avignon in Francia, Bologna in Italia, Praga in le Republica Tchec, Helsinki in Finlandia, e Bruxelles in Belgica ha omnes cercate le titulo pro 2000 o 2001.

(Per Thomas Breinstrup, publicate in Panorama, maio-junio, 1995)

><

INSULAS DE EXILIO PRO DYNASTIA TURC

Turchia: Desde le tempore del Imperio Byzantin le Insulas del Princes, trovate in le Mar de Marmara, es cognoscite sub iste nomine a causa de lor uso como locos de exilio pro le membros del dynastia regnante e pro le clero de alte grado. Finalmente a causa de lor terra rubia, illos esseva appellate le Insulas Rubie per le turcos.

Sex del novem insulas es parallel al costa anatolian, a plus longe es le altere tres. Le quatro plus grande esseva le prime a esser habitate, ma post le establimento del christianismo le population super omne le novem cresceva. Con le arrivata del barca de transporto de Kadilöy, le population expandeva con le citatanos de Istanbul qui usa le insulas pro residentias permanente o estive.

Durante le 19-ne seculo le insulas esseva un fonte de delecto e de inspiration. Le poeta romanian Alecsandri Vasile, qui primo veniva a Istanbul in 1845, los transcribeva in le poesia: “Istanbul, le plus brillante victoria del realitate super le imagination”.

Cata insula ha su proprie historia. Heybeli es recognoscite de su base naval construite super le sito de un palatio del patriarcho orthodoxe grec e anque pro su institutiones educative. Burgazada esseva un insula favorisate per le communitate grec e estranie como un residentia estive. Multe nomines famose del scientia e del litteratura nasceva o esseva interrate super Kinali. Sedefadasi, pertinente originalmente a un diplomate ottoman, Rodoziade Fethi Ahmed Pasa, ha sempre le aere plus fresc e le mar plus munde e es coperite de juvene pinos. Super toto durante le menses estive le insulas poterea esser appellate le Insulas de Amicitate, proque illos ha devenite un tal loco popular de incontrar de gentes de differente culturas e linguas.

(Per Ümit Kiliç, publicate in Panorama, maio-junio, 1995)
><

LE JARDIN AMUSANTE DEL ARCHIEPISCOPO

Austria: Attention! Non sede sur le sedias. Illos pare esser sedias normal, ma sia secur que le posterior es humide post secundas.

E attention! Non face halto justo al entrata del parve casa de chassa. Ab le cornos del cervo sur le muro le aqua flue multo subito.

Le loco es le castello Hellbrunn, que se trova in le vicinitate de Salzburg, un del castellos le plus curiose del mundo. Ci esseva le residentia estive de prince Marcus Sitticus, qui deveniva archiepiscopo de Salzburg in 1612. Le jardines es in stilo baroc, como esseva anque le humor del archiepiscopo. Ille habeva un phantasia vivide e lassava incorporar in su jardin un rete de fontanas, cascadas, e statuas.

Quando le visitatores al archiepiscopo habeva devenite troppo vivide, ille signava al servitor, qui premeva un button, e aqua spueva ab omne le sedias … excepte illo del archiepiscopo. Le etiquetta demandava que omnes remaneva sedente usque le episcopo mesme se levava.

Marcus Sitticus amava le mythologia. Ille lassava construer un theatro roman in ruinas, e in le Grotto de Orpheo il ha figuras de Orpheo e Eurydice in le Mundo Subterren. A un medallion circum le collo de Eurydice on vide le visage de Marcus Sitticus.

Ante le Grotta de Corona un tote via de fontanas celate risca spuer aqua al passante a cata minuta. In le grotta un corona auree dansa sur un cascada vertical.

Le possessores sequente del castello addeva al joculos, i.a., un theatro mechanic ab 1750 in le qual le vita quotidian del citate es activate per mechanismos ducite de aqua. Quando le button es premite, le macellero disseca un vitello, musicos joca, tsiganos dansa con un urso, etc. Intertanto un organo de aqua musica un choral.

Schloss Hellbrun es situate a Fürstenweg 41, vicin a Salzburg

(Per Thomas Breinstrup, publicate in Panorama, novembre-decembre, 1995)

><

NOTAS SUISSE NON POTE ESSER COPIATE

Suissa: Le nove notas de banca suisse de 50 francos es impossibile a copiar. Mesmo le photocopiatores le plus moderne non pote fraudar le tecnica del nota.

Jörg Zintzmeyer del parve firma Zintzmeyer & Lux ha usate sex annos pro designar le nota, e le banca national suisse es si secur del securitate que illo planifica lancear le prime nota de 1.000 francos in le historia. Isto occurre in 1998.

Le nota a 50 francos non cela le securitate como normalmente. Le philosophia del designator es que omnes debe saper lo. Isto crea barrieras plus efficace contra fraudatores. Le publico va vider cinque cosas. Un es le numero “magic” de 50, que appare e dispare secundo le lumine. Un numero “chameleonte” cambia colores dependente del lumine. E il ha un “kinegramma”—un numero movente imprimite sur le strias argentin—e un numero relucente. Finalmente un numero es aspere al toccar.

Un secunde nivello de securitate es visibile per machineria special, e un tertie nivello es cognoscite solmente per le banca central.

Cata nota costa in su fabrication 30 centimes contra le 20 centimes pro le ancian notas de banca.

(Per Thomas Breinstrup, publicate in Panorama, novembre-decembre, 1995)

><

TUNNEL DE HERCULES CRUCIA GIBRALTAR

Espania/Marocco: Al demanda del reges de Espania e de Marocco ingenieros ha completate le planos pro un tunnel sub le Stricto de Gibraltar pro unir Europa e Africa.

In maio un reunion, que teneva loco a Sevilla, annunciava le detalios del tunnel que haberea un longor de 38 km a un profundor de 365 km sub le mar. Un tal projecto esseva facibile technologicamente. Iste tunnel esserea plus curte que illo del Manica ma plus profunde.

Le arabes del Medievo considerava un tal projecto, e plus recentemente le ingenieros del 19-ne seculo. Le debatto pro e contra se ha combiate con le debatto centrate super le uso de un tal tunnel como un altere route pro immigration illegal de Africa in le Union Europee. Le precio es anque considerate—actualmente calculate a 8 milliardos dollars american. E isto comprendera solmente un tunnel ferroviari con un altere plus parve pro le mantener. Il non habera un manco de usatores.

Cata anno tres milliones touristas estranier veni in Marocco con un altere 1,5 milliones de marocchinos viagiante inter lor pais nord-african e le UE. On calcula que le tunnel transportarea quatro milliones de tonnas de benes e sex milliones de personas cata anno, duplante se per le anno 2025.

(Per Richard W. Sorfleet, publicate in Panorama, novembre-decembre, 1995)

><

MINA FAMOSE

Polonia: Un del plus grande attractiones touristic de Polonia del sud es le mina de sal in Wielczka, un parve urbe situate 14 kilometros del centro de Kraków.

Le prime puteo minerari esseva facite verso le fin del 13‑tie seculo, ma on comenciava producer sal ibi jam in le medio de neolithico (3500-2500 a.C.). Tunc on usava le methodo de evaporation del aqua salin fornite per numerose fontes de superficie.

Al presente, post septe centos de annos de exploitation in-interrupte, le mina es plus que 7 km longe, su largor se approcha a 900 m, e su profunditate attinge 327 m. Il ha in illo circa 2.000 cameras post-exploitational sur novem nivellos. Le spatio vacue in le profunditate del terra amonta a un volumine de 7,3 milliones de metros cubic. Illo es le resultato del excavation de circa 25 milliones de tonnas de sal. Le longitude total del corridores e cameras es circa 300 km.

In 1978 le mina esseva inscribite sur le lista del Patrimonio Mundial Cultural e Natural del UNESCO.

Le itinerario touristic del mina e exposition subterranee del Museo Cracovian del Minas include 20 cameras postexploitational sur le tres nivellos le plus alte. Touristas percurre un distantia de 3 km durante circa 2,5 horas.

Al plus impressive monumentos pertine le cappella Sancte Kinga, que esseva facite in un grumo del solide sal verde. Illo es le plus grande cappella subterranee (longitude: 55 m, largor: 18 m, latitude: 12 m). Le travalios tendente a transformar le cavitate in un sanctuario esseva comenciate in 1895 e complite in 1963.

Desde 1964 in le mina il ha un sanatorio in le qual on cura le asthma bronchic e le asthma allergic.

Al fin mi impressiones personal: Io visitava le mina cinque vices, sempre con mi amicos estranier. Un de illes, un svedese, durante multe annos habeva soniate de vider lo, ante que ille lo visitava in 1968. (In le annos sequente ille veniva a nos vinti-sex vices.) Le mina, unic in le mundo, le impressionava multo—e anque me, ben que tunc io esseva in illo pro le tertie vice.

(Per Jerzy Dembicki, publicate in Panorama, januario-februario, 1996)

><

LE INDIGENAS CANARI PARLA PER SIBILAR

Insulas Canari: Visita Gomera, un del septe Insulas Canari, e vos audira probabilemente un sono resimiliante le sono de canarios con altoparlatores.

Le Hawke’s Bay Herald-Tribune, jornal de Nove Zelanda, reporta que iste son o es le “silbo” o linguage sibilation, durante seculos le lingua secunde del habitantes del insula.

Ben que apprender lo require cinque annos e exige multo habilitate, le silbo esseva utilisate ordinarimente pro paisanos functionante in le interior del insula, in le montanias, proque illo se porta a un distantia multo plus grande que un linguage regular.

“Es possibile dicer alique pro sibilation, e si le tempore es bon, vos pote audir lo de tres kilometros”, dice un nativo de Gomera.

Cata littera del alphabeto corresponde a un sono de sibilation, ergo on pote exprimer etiam vocabulos moderne.

(Per Robert Pert, publicate in Panorama, januario-februario, 1996)

><

KALMAR SE PREPARA PRO FESTA DE UNION

Svedia: Le tres regentes scandinave e le presidentes ab Islanda e Finlandia se incontrara le 20 de julio 1997 in Kalmar pro celebrar le 600-esime anniversario del prime union nordic.

Le municipio de Kalmar ha budgetate con 13 milliones de coronas svedese pro un gigantic manifestation cultural in occasion del union, signate al castello Kalmar in 1397. Le rege danese Erik VII de Pomerania esseva coronate rege de Danmark-Norvegia in 1396 e esseva in le estate sequente laudate per le svedeses. Isto esseva le fundamento del Union Kalmar.

Le regina danese, Margrete, matre de Erik, invitava omne iste regnentes scandinave a un incontro in le castello Kalmar. In le initio de Junio, 1397, delegationes ab Denmark e Svedia incontrava le archiepiscopos de Lund e Uppsala. Un delegation minor veniva ab Norvegia, sin le archiepiscopo ab Nidaros.

Le 13 de junio on poteva coronar Erik como rege del tres paises nordic, mesmo si le “littera de coronation” solmente esseva preste alcun septimanas postea. Le union mesme demandava negotiationes intense, ma finalmente—al 20 de julio—le documento del union Kalmar esseva signate.

Le littera de union fixa que le tres paises nordic ha un rege commun, un politica estranier commun, e un union de defensa. Ma le tres regnos continua haber leges separate.

Le union Kalmar cessava realmente in 1448 e esseva dissolvite in 1523, quando Gustav Vasa esseva coronate rege de Svedia.

Al jubileo se assembla historicos ab le paises nordic pro discuter le factos a un seminario. Un serie de altere activitates cultural es sub planification pro le jubileo.

(Per Thomas Breinstrup, publicate in Panorama, januario-februario, 1996)

><

INSULA DIVIDITE CON TRESORES INCOGNITE

Cypro: Conforme al mythologia, le insula de Cypro—1.251 kilometros quadrate con un population de circa 600.000—esseva le loco natal de Aphrodite, le dea del amor, qui esseva create del scuma blanc del undas. Hodie, Cypro es ancora si belle e attractive como Aphrodite.

Cypro es le plus grande insula del Mediterraneo Oriental. Le excavationes in le insula revelava le evidentias del colonias establite posteriormente usque le millennio septime (i.e., le Epocha de Petra). Le romanos, le byzantinos, le venetianos, le ottomanos, le britones, e finalmente le turcos moderne ha contribuite al civilisation del insula.

Le dynastia francese se combinava con le elementos byzantin e gothic creante un pauc del plus eminente ecclesias e abbatias in iste parte del mundo. Le ottomanos, qui regeva 300 annos, addeva le aqueductos, le banios turc, e le caravansarayes e introduceva le population turc sur le insula.

In consequentia del debilitation del imperio ottoman, le governamentos britannic e ottoman signava un convention in 1878 que permitteva que le britones occupava Cypro “pro defender le territorio ottoman contra le armeas russe”. Durante le governamento britannic, le populations grec e turc viveva relativemente in pace.

Cypro es un insula dividite hodie. Durante iste annos del governamento britannic, le movimento Enosis, que intendeva un union con Grecia, deveniva plus forte intra le communitate grec-cypriota. Iste esseva un anathema pro le population turc. Como un compromisso, le britones consentiva conceder Cypro le independentia, e in 959 Grecia, Turchia, e Britannia signava le Accordo London, que forniva tote tres paises a intervenir in omne casos de un menacia al independentia de Cypro.

Le tensiones inter le duo communitates gradualmente augmentava, e le cypriotas grec insisteva super le union con Grecia. In 1974 illes essayava un colpo de stato. Timente que vitas turc esseva in periculo e que le insula devenirea un parte de Grecia, Turchia interveniva e ganiava le control de 37% del nord de Cypro.

Un cessa-foco esseva declarate preter un zona tampon que es ancora patruliate per le Nationes Unite hodie.

Post que omne essayos e negotiationes intercommunal provava van, le governamento cypriota turc declarava un Stato Cypriota Turc in 1983. Hodie 170.000 turcos in le nord e 600.000 grecos in le sud vive inCypro.

Girne (Kyrenia):

Le visitatores a Cypro del Nord generalmente se dirige verso Girne in le nord in prime loco, proque iste es un loco ubi le major parte del hoteles grande e le plagias belle es con​centrate.

Circumferite per le plantationes de citrus e le forestes, Girne es un citate exceptionalmente belle. Illo ha un belle porto ancian que esseva imbraciate per un castello enorme de venetianos.

Le porto es lineate per le cafés e restaurantes que esseva immagazinate intra o ante le edificationes historic que olim serviva le magazines.

Le castello immagazina un museo de un naufragio interessante. Estimate a haber 2.300 annos, iste naufragio es le plus ancian a haber jam essite recuperate ex le mar. Le blocos del amandola que le carcassa de nave portava son anque exponite.

St. Hilarion:
Situate in un valle alpin a un puncto dominante del catena Kyrenia (Girne), le castello de St. Hilarion offere un experientia plus stimulante. Le strata de asphalto conducera al castello.

Illo es 735 metros super le mar. Originalmente construite como un monasterio per le byzantinos in le seculo decime, St. Hilarion esseva postea convertite in un castello e serviva como un guarita a signalar piratas qui se approchava.

Magusa:

Magusa olim esseva le castello le plus importante del insula. Le districto ancian in le urbe central, circumferite per le massive muros venetian, es un loco somnolente ubi le tempore pare haber cessate ante seculos. Deambulante preter su stratos stricte, umbrate per le casas ottoman disintegrante se, on videra multe elegante ecclesas gothic con le minaretes saliente foras le celo. Non scrupulose super le function original de iste edificationes, le ottomanes los converteva in le locos islamic de culte per adder le minaretes e blanchir le mosaicos interior con lacte de calce.

Lefkosa-Nicosia:

Nicosia es le capital dividite del insula dividite. Como Magusa, illo ha un belle citate interior que esseva fortificate per le muros. Su parve stratas populate son lineate per le parve magazines e le cafés, e a omne angulo on incontra le banios turc, le albergos, e naturalmente multe moscheas convertite ab le ecclesias. Le plus significante e elegante es le cathedrales gothic de St. Sophia (le moschea de Selimiye) e St. Catherine (le moschea de Haydar Pasha).

Karpas:

Nulle visita a Cypro del Nord esserea complete sin al minus un die complete passate sur le Peninsula de Karpas. Iste es le plus virgine e le plus belle parte del insula. Illo ha plagias auree, flores inculte, e le visitas ancian que es pauco discoperite.

(Per Ümit Kiliç, publicate in Panorama, martio-april, 1996)

><

NATURA MIRIFIC IN PAISAGE PITTORESC

Canada: Iste region elegante, situate alicun 80 km al est de Montreal, Quebec, e quasi 100 km al sud del citate de Quebec (appellate le Estria o le Cantones del Est), interprende alicun del plus pictoresc paisage del provincia de Quebec, tanto como le citates de Sherbrook e Magog. Un frontiera de 300 km con le Statos Unite forni opportunitates cultural unic. In addition, le cantones, occupante le region del provincia le plus al sud, gaude de un tempore un pauco plus calide durante le anno.

Le abenakis, le prime populo a discoperir e gauder del benedictiones del natura ci, lassava un marca indurante in le forma de nomines topographic: Memphremagog, Massawippi, Megantic, e Coaticook. Quando in 1776 le americanos declarava lor independentia de Grande Britannia, illes—ancora loyal al corona britannic—trovava lor position in le nation neonate multo tenue; e malgrado le reassecurantias american durante le negotiationes pro le pace, multe loyalistas esseva persequite per lor fratres american e acceptava sectiones de terra in Canada que Grande Britannia les offereva. Iste sectiones se appellava in anglese townships—cantones.

Milles de loyalistas se establiva in le cantones del est durante le 18-ve seculo, sequite per le mareas de irlandeses catholic in 1820 in un reaction al entrata de Irlanda in le union con Grande Britannia e ancora in 1840 a causa del fame de patatas.

Le composition del population, alora pro le major parte anglophone, se tornava dramaticamente post 1840. Le fortias primari del economia—le ferrovias, le industria forestal—empleava multe canadianos francese, qui eventualmente comprava terra local.

In le principio de nostre seculo le cantones habeva devenite predominantemente francophone, promovente le besonio de trovar un nomine francese pro le region.

Canton, que ha le mesme forma in interlingua, suggerite per le anglese township, veni del novellista A. Guérin –Lajoie, autor de Jean Rivard, le Défricheur in 1858. Ante scriber le novella, Guérin-Lajoie declarava que “mesmo si mi novella es situate in le townships, io non vole usar un parola estranier! In Switza, ubi on parla francese, on refere al divisiones similar como cantones (cantons in francese). Io ha le intention de sequer lor exemplo.”

Assi pro le prime vice cantons-de-l’est (cantones del est) se appareva. Estrie (Estria in interlingua), pro su parte, esseva cuneate per Monsignor Maurice O’Bready in 1946 in su hymno regional “L’Estrie,” significante “le regno del est,” in 1951. Ben que ambe terminos continua in uso, Estrie gaude del stato official pro le region depost le 14 de augusto 1951, partialmente a causa del rationes politic de celar le colonisation original britannic.

Le natura ha benedicite le region con un abundantia. E le historia, non minus, ha facite le varie communitates dar a iste area un ric hereditage, un moda de vita e un mentalitate dissimilar a alicun altere. Vicos somnolente preter rivieras quiete retorna le visitator al 1900. Grande e prodige casas victorian, ronde stabulas curiosemente enigmatic, solide pontes coperite sta hodie como memorias del periodo colonial.

Longe cognoscite pro su minas de asbesto, su textiles, e su molinos de pappa e papiro, le cantones se torna de plus in plus al industrias alte-technologic. Nove sectores como automobiles, equipamento medical, computatores, microelectronicas, e machineria precision se developpa rapidemente in Sherbrooke, le Minas-Thetford, Bromont, e Granby. Mesmo le agricultura ha entrate in le etate computator. Ma on pote ancora gauder del paisage como on divaga preter nostre grande fermas ponite inter le colinas.

Un location ideal geographic ha ganiate pro le cantones del est un reputation como un destination excellente de ferias pro tote le anno. Le sonos estive de velas, ballas de golf, riso del plagias, ungulas de cavallos preter le tracia, e le racchettas de tennis certo vos attrahera.

In hiberno, on skia montanias excitantes, trencha trans un patinatorio, o va per un automobile de nive trans un campo nivee.

Le ric aere del autumno, equalite per le kaleidoscopio de colores, face le camminar o le conducer per le vias del campania a esser experientias inoblidabile.

Quanto al primavera, nostre saison le plus dulce pote transportar vos ab le haste del vita urban al calma ubi on prepara le sirop ex le succo del arbores de acere.

Malgrado haber essite le destination favorite de viagiatores a alicun tempore del anno, le cantones ha retenite fidelmente lor incantamento e lor ambiente. On essera specialmente felice con le nova que nostre population de mosquitos es parve (dice lo in junio).

Mesmo le plus belle paisage e le multitude de activitates es povre sin le hospitalitate. Ma on non habera querelas in Estria, recognoscite pro su albergamento exceptional e le dinar a su melior, frequentemente a base de productos a carne local. Quecunque le preferentia o le portafolio, on pote trovar accomodationes a placer: parve albergos in le campania, locos de lecto-e-jentaculo, moteles familial, hoteles de luxo, condos, e centros ferial.

Un scena varie del cultura e del artes reflecta le communitates differente del cantones. Le presentia anglese e francese es evidente in le multe theatros estive, includente le celebre “Piggery”, galerias del arte, botecas de artisanos e de antiquitates, festas, salas de concertos, e multo plus.

Le cantones del est o Estria es a vos a discoperir per auto, bicycletta, canoa, skis, o automobile a nive; assi, prende le tempore pro experientiar su populo, moda de vita, e su multe attractiones.

(Per Richard W. Sorfleet, publicate in Panorama, novembre-decembre, 1996)

><

PHANTASTIC ASSEMBLEA DE NAVES ANCIAN

Bretania, Francia: A Brest ha loco tote le quatro annos un meeting que assembla le vetule naves a velas del mundo.

In le anno passate, 2.500 naves esseva presente, del minor (le “Sequana,” quatro metros) al plus grande (Le “Khersones,” Ukraina, 109 metros, 3.000 metros de velas, 200 marineros al bordo), sovente restaurate con patientia per lor proprietario.

Le festa habeva loco in le porto de Brest con innumerabile stands (botecas al aere libere) proponente souvenirs (T-shirts, caschettos, etc.), vendente bibitas (un kilometro de bar!), e le mangiar tote le die e nocte.

Il ha alsi numerose spectaculos: cantos de marineros, musica folkloristic, incontro de 1001 sonatores de biniou.

Ma le plus importante esseva le naves. Le turba se massa al entrata del porto pro reguardar los. Qual spectaculo magnific de vider hissar le velas, e de admirar—con le binoculos—le naves regatante super le mar in le radar, e pois in le vespere totes insimul.

E le festa comenciava in le porto. “Fest-Noz” (festa de nocte in breton) con “krampouez” (tortas de patella), e su apotheosis esseva le partita del naves verso Douarnenez, un parve porto del sud del Bretonia. Nos ha navigate super un nave a motor pro touristas con le naves a velas. Como describer un tal spectaculo magnific, grandiose, magic. Le parolas manca. Nos esseva circumferite de naves ante o detra, al dextra, al sinistra, al perdita de vista.

On non sapeva plus ubi reguardar, ubi filmar, ubi prender photographias—talmente toto esseva meraviliose.

Le proxime incontro habera loco de naves a velas in le anno 2000, sempre a Brest.

(Per Madeline Mahé, publicate in Panorama, fanuario-februario, 1997)

><

DUELLO DE ENTRAR PRIMO IN ANNO 2000

Un ver duello commercial ha comenciate pro esser le prime a entrar in le nove seculo—e millennio.

Le primes a vider le aurora del anno 2000 es le 750 habitantes del Insulas Chatham, a 850 km est de Nove Zelanda. Ma il es expectate que le evento essera transmittite simultaneemente a grande partes del mundo. Isto spera le organisation neo-zelandese First Light 2000, que ha locate terra a cinque differente destinationes sur le insulas pro le cameras de TV (inclusive Manukau Point, al parte extreme del est), anque arrangia maritages, baptismos, etc., quando le sol se leva in le horizonte sud-pacific. Secundo le septimanal anglophone The European, First Light 200 mesmo reconstrue le prime ecclesia christian del insulas.

Ma First Light 2000 ha un concurrente. On dice que le britannico Norris McWhirter planifica le construction de un turre sur le collina vicin de Mankau Point. Assi le cameras pote capturar le prime lumine ante First Light 2000.

Antea un guerra diplomatic erumpeva inter le rege de Tonga e le presidente del mini-stato Kiribati. Il se monstrava que le linea de data in le Pacifico esseva movite ante quatro annos a un conferentia international. Assi Kiribati subito videra anno 2000 80 minutas ante Tonga.

Jetset Tours organisa un dinar tropic a Tonga al 31 de decembre 1999. Al 1 de januario 2000 on vola per le linea de data pro le millennio previe e repete le festa in Samoa West.

Ma anque in le altere partes del mundo on se prepara pro le cambio millennari. Brandenburger Tor in Berlin e Times Square in New York es locos traditional. In Paris, Concorde Hotel ja ha occupate omne 2.500 cameras, e le Marriot Marquis in New York ja in 1983 obteneva le prime reservation. In Edinburgh, Scotia, on se prepara pro le partito le plus grande jammais del Anno Nove, e London’s Millennium Train Co. offere un celebration a 160 km/hora in le tunnel sub le Manica; 800 passageros ira ab London a Paris, e 80 celebritates les intertenera.

Novem citates del Union Europee ha essite seligite pro hospitar celebrationes special. Avignon (Francia), Bergen (Norvegia), Bologna (Italia), Bruxelles (Belgica), Helsinki (Finlandia), Praga (Republica Tchec), Reykjavik (Islanda), Cracovia (Polonia), e Santiago de Compostela (Espania) vole in commun “reinfortiar le unitate europee” per sublinear le hereditage commun del paises.

Israel planifica invitar le Papa a presider le ceremonias in Jerusalem, e on expecta un peregrinage grandissime a Bethlehem. Ci Christian Tours planifica un peregrinage sur le dorso de asinos, arrivante in Bethlehem al torno del millennio.

Un question aperte remane que facer con le Concorde, le avion que vola si rapidemente que le passageros habera le opportunitate de festar plure vices le mesme nocte.

(Per Thomas Breinstrup, publicate in Panorama, januario-februario, 1997)
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NESOPHILIA … O NESOMANIA?

Insula de Man: Io es un nesophilo: io ama insulas. Omne insulas. Si un pecia de terra es circumferite per aqua, presto illo me interessa. Io vole explorar lo, gauder de illo, posseder lo. Admittite, io ha certe preferentias. Qualque insulas son tanto grande que illos perde lor homogeneitate, e on quasi oblida que illos son de facto insulas. A altere insulas manca un forma interessante—insulas ronde son, como discos, aliquanto tediose in lor perfection e uniformitate. Ma istes son poc. Le majoritate me fascina.

Multe nesophilos, como io, opta a habitar super un insula. Nam sovente un insula, isolate e dunque protegite per le mar contra influentias externe, conserva su identitate e individualitate e es in se un microcosmo con su proprie flora e fauna, climate, population, cultura, e lingua o dialecto distinctive e non trovabile alicubi. On pote saper toto super un insula, cognoscer lo compeltemente, intimemente.

Le casos le plus sever de nespohilia tende verso nesomania, un condition lamentabile characterisate per le obsession de passar su vacantias per visitar plure insulas, de “colliger” los, justo como un homine plus rational collige libros, timbros, o objectos de porcellana. Le manifestation ultimate de nesomania on observa quando le suffritor, post passar tal vacantias, retorna al insula de su domicilio e comencia immediatemente leger libros—o mesmo scriber ipse un libro—super insulas. In ille stadio le morbo es jam incurabile e debe esser permittite a proceder inimpedite.

In seculos passate on credeva que un cura existeva. Quando ulle monacho del vetere ecclesia celtic de Irlanda e Scotia presentava le symptomas de nesomania, on le invitava a viver sol super un insula parvissime, pensante que le problemas disapparerea finalmente. Qual error! Quasi sin exception le remedio tanto exacerbava le morbo, que le povre monacho se retirava joiosemente a su insuletta e mesmo exprimeva le desiro de esser interrate ibi post su morte.

Il es fortunate que nesomania ancora rarmente se trova super le continente de Europa, ubi su incidentia sembla plus grande in Grecia, Danmark, e Britannia, que, per exemplo, in Austria o Bulgaria. Tentativas moderne e costose a curar le maladia include, in Danmark e Scotia, le construction de pontes inter insulas pro destruer le isolation tanto amate de nesophilos, e, in Nederland, le disaquation del mar circumferente pro ligar le insula al terra vicin, ma il es improbabile que on potera usar tal methodos in paises como Grecia, le Bahamas, Indonesia, Kiribati, o qualcunque regiones de Micro-, Mela-, e Polynesia. Ibi nesomania rege e regera incontrolate.

(Per Adrian Pilgrim, publicate in Panorama, januario-februario, 1998)
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COMMERCIO DE SCLAVOS IN INDIA

India: Le urbe maritime de Masulipatnam—nunc Machilipatnam—durante le seculo decimo-septime esseva sub le sultan de Golconda, Mohommad Quli (1580-1611). Il esseva ab ille que le hollandeses, in augusto, 1606, obteneva un “firman” (derecto regal) per le qual illes poteva establir in le urbe un “factory” (un station commercial), cargate per le duo officiales Pieter Eyloff e Willemsz. Iste loco in le urbe ancora se appella Valanda-Palem—Valanda essente le corruption de Holland, e Palem significante village, loco.

Sin dubita non existe plus le “factory,” ma on pote trovar unes tumbas hollandese protegite per le departimento de archeologia. Le organisation del “factory” e su personal esseva tal que nulle difficultate era experientiate quanto a compras del drappo facite in le hinterland.

Un mercante superior attendeva al affaires general del “factory,” durante que un mercante inferior le assisteva a comprar mercantias trahite del interior. De plus se empleava plure assistentes pro portar moneta al hinterland pro comprar textiles e altere articulos in le deltas del fluvios Krishna e Godavari—e anque pro traher los al “factory.”

Tamen, plus ardorosemente exigite que textiles esseva sclavos requirite a popular e cultivar colonias hollandese in Banda, Amboina, Moluccos, e Batavia. On estimava que ab 2.000 a 3.000 sclavos era inviate in 1621 ab Masulipatnam a Batavia, Amboina, e Banda.

Multo frequentemente Batavia inviava a Masulipatnam requisitiones pro sclavos tan grande que ille non poteva plenar los. Dunque le establimento hollandese de Masulipatnam permitteva que mercantes indian portava sclavos a paises del Asia sud-est..

Consequentemente un mercante muslim de Masulipatnam, Mohammad, esseva autorisate de collectionar viros e feminas, e le hollandeses permitteva que ille usava lor proprie naves pro transportar los a Batavia.

De plus, un anglese, Alberto Gomes, qui era empleate per le portugeses desde su infantia—habeva permission pro emer sclavos in Masulipatnam e pro portar les a paises in Asia sud-est pro vender les.

Un grande numero de sclavos era disponibile in Masulipatnam durante le tempore de fames.

Totevia, iste commercio lucrative cessava quando le hollandeses, a causa de rivalitate politic contra angleses e portugeses, transfereva lor interesses a insulas est-indian, ubi illes comenciava a cultivar species.

(Per P. Narasimha Rao, publicate in Panorama, januario-februario, 1998)

